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Fl llmoitus maksukyvyttdmyysmenettelysta
SV Underrattelse om insolvensférfaranden

(1) Spravca WITT&KLEIM Renewals k.s., so sidlom prisluSnej kancelarie Na Troskach 26, 974 01 Banska
Bystrica, Slovenska republika, ICO52 767 159 (dalej aj len ako ,Spravca“) ustanoveny za spravcu
diznika Andrej Sulaj, trvale bytom Namestie SNP 7/25, 976 13 Slovenska Lupéa, Slovenska republika, datum
narodenia 30.11.1990 podnikajuci pod menom Andrej Sufaj, miestom podnikania Namestie SNP 7/25, 976
13 Slovenska Lupé&a, Slovenska republika, ICO 50 248 065 (dalej aj len ako ,DIznik*) uznesenim Okresného stdu
Banska Bystrica zo dna 15.7.2025, sp. zn. 30dK/233/2025, ktoré bolo publikované v Obchodnom vestniku
Slovenskej republiky €. 139/2025 zo dna 22.7.2025tymto za analogickej aplikacie ust. ¢l. 53 a nasl. Nariadenia
Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) &. 2015/848 zo dfia 20. maja 2015 o insolvenénom konani (dalej aj len ako
,Nariadenie“) oznamuje, Ze na majetok Dlznika bol vy3Sie identifikovanym uznesenim Okresného sudu Banska
Bystrica vyhlaseny konkurz.

(1) The administrator WITT&KLEIM Renewals k.s., with the seat of the relevant office Na Troskach 26, 974
01Banska Bystrica, Slovak Republic, company ID No. 52 767 159 (hereinafter referred to only as the
,Administrator‘)appointed as administrator of the debtor Andrej Sulaj, permanently residing Namestie
SNP 7/25, 976 13Slovenska Lupcéa, Slovak Republic, date of birth 30.11.1990, doing business under the
name Andrej Sulaj, with place of business Namestie SNP 7/25, 976 13 Slovenska Lupéa, ID No. 50 248
065 (hereinafter referred to only as the ,Debtor”) by the resolution of Okresny sid Banska Bystrica (District
Court) from 15.7.2025, file No. 30dK/233/2025, which was published in the Business Journal of the Slovak
Republic No. 139/2025 from 22.7.2025hereby by analogy with the provisions of Article 53 and following of
the Regulation (EU) 2015/848 of the European Parliament and of the Council of 20 May 2015 on insolvency
proceedings (hereinafter referred to only as the ,Regulation“) announces that the Debtor's assets have been
declared bankrupt by the above - identified Resolution of Okresny sud Banska Bystrica (District Court).

(2) Okresny sud Banska Bystrica ako sud s pravomocou podfa &l. 3 Nariadenia a prislusny podla predpisov
Slovenskej republiky vyhldsenim konkurzu na majetok Dlznika zacal hlavné insolvenéné konanie, v désledku ¢oho
sa konkurz vedeny na majetok Dlznika ako insolven&né konanie spravuje pravom Slovenskej republiky podla ¢l. 7
Nariadenia.

(2) Okresny sud Banska Bystrica (District Court) as a court with jurisdiction according to Article 3 of the
Regulation and competent according to the regulations of the Slovak Republic by declaring bankruptcy
on the assets of the Debtor initiated the main insolvency proceedings, as a result of which the bankruptcy
held on the assets of the Debtor as insolvency proceedings is governed by Slovak law pursuant to Article
7 of Regulation.

|. prihlasenie pohladavok podla pravnej upravy Slovenskej republiky /lodge of claims according to the
legislation of the Slovak Republic

(3) Veritelia Dlznika su v zmysle ust. § 1671 v spojeni s ust. § 29 a nasl. zakona &. 7/2005 Z.z. o konkurze
a reStrukturalizacii a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni neskorSich predpisov (dalej aj len ako
.ZOKR") opravneni prihlasit svoje pohlPadavky voéi Diznikovi do konkurzu vedeného na majetok
Dlznika (ust. § 1671 ods. 1 ZoKR), a to v zakladnej prihlasovacej lehote Styridsiatich piatich (45) dni odo dna
vyhlasenia konkurzu. Ak veritel doruCi Spravcovi prihlaSku neskér, na prihlasku sa prihliada, veritel vSak
neméze vykonavat hlasovacie pravo. Zapisanie takejto pohfadavky do zoznamu pohladavok Spravca zverejni v
Obchodnom vestniku s uvedenim veritefa a prihldsenej sumy (ust. § 1671 ods. 3 ZoKR). Pravo na pomerné
uspokojenie veritela tym nie je dotknuté; mdze byt vSak uspokojeny len z vytazku zaradeného do rozvrhu,
ktorého zamer zostavit' bol oznameny v Obchodnom vestniku po doru€eni prihlasky Spravcovi (ust. § 1671 ods. 1
prva veta ZoKR).

(3) The creditors of the Debtor have right according to the prov. § 1671 in connection with the prov. § 29
and following of the Act No. 7/2005 Coll. Bankruptcy and Restructuring Act as amended (hereinafter
referred to only as the ,BRA") to lodge their claims (prov. § 1671 sec. 1 BRA) in a basic time period of forty-
five (45) days beginning with the declaration of the bankruptcy. If the creditor delivers the application to
the Administrator later, the application is taken into account, but the creditor cannot exercise voting
rights. The Administrator will publish the entry of such a claim in the list of claims in the Business
Journal, indicating the creditor and the registered amount of the claim (prov. § 1671 sec. 3 BRA). This
does not affect the creditor's right to proportionate satisfaction; however, he can be satisfied only from
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the proceeds included in the schedule, the intention of which was compiled and announced in the
Business Journal after delivery of the application to the Administrator (prov. § 1671 sec. 1 first sentence
BRA).

(4) Prihlaska sa podava v jednom rovnopise u Spravcu (ust. § 1671 ods. 3 prva veta ZoKR). Jedinou pripustnou
formou prihlasky podfa prava Slovenskej republiky je elektronicky formular podla ust. § 1671 ods. 1 ZoKR
v spojeni sust. § 29 ods. 1 ZoKR a ust. § 28 ods. 2 ZoKR, ktora je povinnou formou prihlasky tuzemského
veritela. Elektronicka prihladka a jej prilohy musia byt podpisané kvalifikovanym elektronickym podpisom osoby
opravnenej na podanie elektronického podania.

(4) The application of claim is submitted in one copy to the Administrator (prov. § 167l sec. 3 first
sentence BRA). The only acceptable form of application according to the legislation of the Slovak
Republic is the electronic form according to prov. § 1671 sec. 1 BRA in conjunction with prov. § 29 sec. 1
BRA and prov. § 28 sec. 2 BRA, which is a mandatory form of application for a domestic creditor. The
electronic application and its attachments must be signed by a qualified electronic signature of a person
authorized to submit an electronic application.

(5) Vyhlasenim konkurzu sa zac¢ina konkurz ako jedno z insolven&nych konani upravenych pravom Slovenskej
republiky. Konkurz sa povazuje za vyhlaseny zverejnenim uznesenia o vyhlaseni konkurzu v Obchodnom
vestniku (ust. § 167a ods. 3 ZoKR). Uznesenie o vyhlaseni konkurzu sa povaZuje za zverejnené nasledujuci der
po zverejneni uznesenia o vyhlaseni konkurzu v Obchodnom vestniku (ust. § 199 ods. 1 ZoKR v spojeni s ust. §
199 ods. 9 ZoKR).

(5) Bankruptcy is declared as one of the insolvency proceedings regulated by the law of the Slovak
Republic. The bankruptcy is deemed to have been declared by the publication of a resolution on the
declaration of bankruptcy in the Business Journal (prov. § 167a sec. 3 BRA). The resolution on the
declaration of bankruptcy is considered to be published the day after the publication of the resolution on
the declaration of bankruptcy in the Business Journal (prov. § 199 sec. 1 BRA in conjunction with the
prov. § 199 sec. 9 BRA).

(6) Rozvrhom vytazku je mozné uspokojit' vyluéne prihldsené pohfadavky v rozsahu podfa ust. § 166a ZoKR.
Rozvrhom vytazku nie je mozné uspokojit' pohladavky, a to aj prihlasené, v rozsahu uréenom ust. § 166b ZoKR.
Prihlasuju sa pohladavky voci DIZnikovi, ktoré nie su pohfadavkami nedotknutymi konkurzom (ust. § 166¢c ZoKR)
vratane pohladavok, ktoré uz boli uplatnené na sude, pohladavok, ktoré su postihnutelné vykonom rozhodnutia
ako aj pohfadavok, ktoré uz su predmetom konania o vykone rozhodnutia. Vyhlasenie konkurzu na majetok
DlZnika je dovodom, aby boli akékolvek takéto uz prebiehajuce konania o vykon rozhodnutia zastavené (ust. §
167f ods. 2 ZoKR).

(6) It is possible to satisfy only lodged claims by the schedule of proceeds within the prov. § 166a BRA. It
is not possible to satisfy the claims with the schedule of proceeds, even if they were lodged, to the extent
specified in prov. § 166b BRA. Claims against the Debtor that are not claims unaffected by bankruptcy
(prov. § 166c BRA) are registered, including claims that have already been asserted in court, claims that
are affected by the enforcement of the judgment as well as claims that are already the subject of
proceedings for the enforcement of the judgment. The declaration of bankruptcy for the Debtor's property
is the reason for any such already ongoing proceedings for the enforcement of the judgment to be
stopped (prov. § 167f sec. 2 BRA).

(7) Ak ide o zabezpe€enu pohfadavku, v prihlaSke doruenej Spravcovi sa musi riadne a v&as uplatnit aj
zabezpecCovacie pravo. Na zabezpelovacie pravo sa prihliada aj v pripade, ak je zabezpefena pohfadavka
prihlasena po zakladnej prihlasovacej lehote. Zatazeny majetok v8ak tvori konkurznu podstatu iba v pripadoch
vymedzenych v ust. § 167k ZoKR.

(7) In the case of a secured claim, the security right must also be properly and timely exercised in the
application delivered to the Administrator. The security right is also taken into account if the secured
claim is lodged after the basic registration period. However, the encumbered property constitutes
bankruptcy only in the cases defined in prov. § 167k BRA.

(8) DoruCenie prihlasky Spravcovi ma pre plynutie premliCacej lehoty a zanik prava rovnaké pravne ucinky ako
uplatnenie prava na sude (ust. § 1671 ods. 3 posledna veta ZoKR).

(8) The delivery of the application to the Administrator has for the course of the period of limitation and
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the termination of right the same legal effects as enforcement of right by the court (prov. § 1671 sec. 3 last
sentence BRA).

(9) V konkurze si mbéze uplatnit' svoju pohladavku prihlaskou aj veritel, ktory ma pohladavku vodi inej osobe ako
DIZnikovi, ak je zabezpefena zabezpelovacim pravom vztahujucim sa k majetku DIZnika. Takyto veritel mézZe byt
v konkurze uspokojeny iba z vytazku ziskaného spefiazenim majetku, ktory zabezpecuje jeho pohfadavku, pricom
hlasovacie prava na schddzi veritelov méZe vykonavat iba v rozsahu, v akom jeho pohladavka bude
pravdepodobne uspokojena z majetku, ktorym je zabezpe€ena (ust. § 1671 ods. 2 ZoKR).

(9) In a bankruptcy, a creditor who has a claim against a person other than the Debtor can also lodge his
claim through the application, if it is secured by a security right relating to the Debtor's assets. Such a
creditor can be satisfied in bankruptcy only from the proceeds of the monetization of the assets securing
his claim, and he may exercise voting rights at the creditors' meeting only to the extent that his claim is
likely to be satisfied from the assets secured (prov. § 1671 sec. 2 BRA).

(10) Prihlaska musi byt podana na predpisanom formulari a musi obsahovat’ zakladné nalezitosti stanovené v ust.
§ 29 ZoKR v kontexte ust. § 1671 ods. 1 ZoKR, inak sa na prihladku neprihliada. Prislusny formular je veritefom
dostupny po prihlaseni sa na Ustrednom portali verejnej spravy na adrese [hitps://www.slovensko.sk/sk/titulna-
stranka]. Zakladnymi nalezitostami prihlasky su a) meno, priezvisko a bydlisko alebo nazov, sidlo a identifikacné
Cislo veritela; b) meno, priezvisko a bydlisko alebo nazov, sidlo a identifikaéné &islo Dlznika; ¢) pravny dbévod
vzniku pohladavky; d) poradie uspokojovania pohfadavky zo vSeobecnej podstaty; e) celkova suma pohladavky
(ust. § 29 ods. 1 ZoKR a ust. § 1671 ods. 1 ZoKR).

(10) The application must be submitted on a prescribed form and must include basic requirements laid in
the prov. § 29 BRA in context of prov. § 1671 sec. 1 BRA, otherwise it will not be taken into consideration.
The appropriate form is available to the creditors after logging in to central public administration portal at
the address [https://www.slovensko.sk/sk/titulna-stranka)]. The basic requirements of the application are
a) name, surname and residence or name, seat and ID No. of the creditor; b) name, surname and
residence or name, seat and ID No. of the Debtor; c) legal reason of the establishment of the claim; d)
order of satisfying the claim from the general substance; e) total sum of the claim (prov. § 29 sec. 1 BRA
and prov. 1671 sec. 1 BRA).

(11) Pre kazdu zabezpedenu pohladavku musi byt podana samostatna prihladka s uvedenim zabezpedenej sumy,
druhu, poradia, predmetu a pravneho dévodu vzniku zabezpe&ovacieho prava (ust. § 29 ods. 2 ZoKR a ust. §
1671 ods. 1 ZoKR).

(11) For each assured claim one application must be submitted with stating the assured sum, type, order,
subject and legal reason of establishment of the security right (prov. § 29 sec. 2 BRA and prov. 167l sec. 1
BRA).

(12) Celkova suma pohladavky v prihlaSke sa rozdeli na istinu a prisluSenstvo, priCom prisluSenstvo sa v
prihla8ke rozdeli podfa pravneho dévodu vzniku (ust. § 29 ods. 4 ZoKR a ust. § 1671 ods. 1 ZoKR).

(12) Total sum of the claim shall be divided in the application in the principal and fixtures, whereby the
fixtures shall be divided in the application according to the legal reason of establishment (prov. § 29 sec.
4 BRA and prov. 1671 sec. 1 BRA).

(13) Pohladavka sa uplatfiuje v eurach. Ak sa pohladavka neuplatni v eurach, sumu pohfadavky uréi Spravca
prepoctom podfa referenéného vymenného kurzu uréeného a vyhlaseného v den vyhlasenia konkurzu Eurépskou
centralnou bankou alebo Narodnou bankou Slovenska (ust. § 29 ods. 5 ZoKR a ust. § 1671 ods. 1 ZoKR).

(13) The claim shall be alleged in Euros. If the claim is not alleged in Euros, the sum of the claim shall be
stated by the Administrator by the conversion according to the exchange rate determined and published
on the day of bankruptcy declaration by the European Central Bank or National Bank of Slovakia (prov. §
29 sec. 5 BRA and prov. 1671 sec. 1 BRA).

(14) K prihladke pripoja listiny preukazujiuce v nej uvedené skuto€nosti. Veritel, ktory je uétovnou jednotkou, v
prihlaske uvedie vyhlasenie, €i o pohfadavke uctuje v Uctovnictve, v akom rozsahu, pripadne dévody, pre€o o
pohfadavke v uctovnictve neuctuje (ust. § 29 ods. 6 ZoKR a ust. § 1671 ods. 1 ZoKR).

(14) To the application shall be attached the documents, which prove the stated facts. The creditor, who is
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the accounting unit, determines in the application a statement, if he accounts the claim in the
accountancy, in which extent, or possible reasons, why he does not account the claim in the accountancy
(prov. § 29 sec. 6 BRA and prov. § 1671 sec. 1 BRA).

(15) Veritel, ktory nema na uzemi Slovenskej republiky bydlisko alebo sidlo alebo organizaénu zlozku podniku, je
povinny ustanovit si zastupcu na doru€ovanie s bydliskom alebo sidlom na Uzemi Slovenskej republiky a
ustanovenie zastupcu pisomne oznamit Spravcovi, inak sa mu budu pisomnosti doru€ovat' len zverejnenim v
Obchodnom vestniku (ust. § 29 ods. 8 ZoKR a ust. § 1671 ods. 1 ZoKR).

(15) The creditor, who does not have the residence or seat or affiliation of the company in the Slovak
republic, is obliged to determine his representative with residence or seat in the Slovak republic for
delivering and to announce the determination of the representative to the Administrator, otherwise the
documents will be delivered to him only by publishing in the Business Journal (prov. § 29 sec. 8 BRA and
prov. § 1671 sec. 1 BRA).

(16) Ten, kto by s poukazom na vyhradu vlastnictva mohol inak Ziadat vylu€enie veci zo supisu, mbézZe svoje prava
v konkurze uplatnit’ prihla8kou rovnako, ako by uplatfioval zabezpecovacie pravo (ust. § 29 ods. 9 ZoKR a ust. §
1671 ods. 1 ZoKR). To plati rovnako aj pri uplatfiovani prav veritela, ktory DIZnikovi prenajal vec za dohodnuté
najomné na dobu uréitu s cielom prevodu prenajatej veci do vlastnictva Dlznika (ust. § 29 ods. 10 ZoKR a ust. §
1671 ods. 1 ZoKR).

(16) Anyone who might otherwise request the exclusion of a thing from the inventory with a reservation of
title may exercise his rights in bankruptcy by filing an application in the same way as he would exercise a
security right (prov. § 29 sec. 9 BRA and prov. 1671 sec. 1 BRA). This also applies to the exercise of the
rights of a creditor who leased an object to the Debtor for an agreed rent for a fixed period with the aim of
transferring the leased object to the ownership of the Debtor (prov. § 29 sec. 10 BRA and prov. § 1671 sec.
1 BRA).

(17) Podania, pri ktorych ma Spravca za to, Ze sa na ne neprihliada ako na prihlasky, su predloZzené sudu, ktory
bez zbytoéného odkladu urdi, &i sa na tieto podania prihliada ako na prihlaSku. Spravca o rozhodnuti sudu
dotknutého veritela upovedomi (ust. § 30 ods. 1 ZoKR a ust. § 1671 ods. 1 ZoKR).

(17) Submissions that the Administrator considers not to be considered as applications are submitted to
the court, which will determine without undue delay whether these submissions will be considered as an
application. The Administrator shall notify the concerned creditor about the decision of the court (prov. §
30 sec. 1 BRA and prov. § 1671 sec. 1 BRA).

(18) Podanie, ktorym bola uplatnena pohladavka, ktora sa v konkurze uplatiiuje prihlaSkou, nemozno opravit' ani
doplnit (ust. § 30 ods. 2 ZoKR a ust. § 1671 ods. 1 ZoKR).

(18) The submission, by which the claim was alleged, which will be alleged in the bankruptcy by an
application, cannot be corrected nor amended (prov. § 30 sec. 2 BRA and prov. § 1671 sec. 1 BRA).

(19) Ugastnik konkurzného konania (ust. § 169 ZoKR) mé& pravo uplatnit namietku zaujatosti voé&i sudcovi, ktory
ma vec prejednat’ a rozhodnut, ak so zretefom na jeho pomer k veci, k u€astnikom, ich zastupcom alebo osobam
zU€astnenym na konani mozno mat odévodnené pochybnosti ojeho nezaujatosti, alebo ak ten isty spor
rozhodoval na sude inej inStancie, a to najneskér do uplynutia lehoty na prihlasovanie pohlfadavok. Na namietky
doru€ené neskdr, na opakované namietky ztoho istého dévodu, ak o nich uZz nadriadeny sud rozhodol a na
namietky tykajuce sa len okolnosti spoc€ivajucich v postupe sudcu v konani o prejednavanej veci sud neprihliada.
V namietke zaujatosti musi byt okrem v8eobecnych nalezitosti podania uvedené proti komu smeruje, dévod, pre
ktory ma byt sudca vylu€eny, kedy sa strana uplatriujica si namietku o dévode vylu€enia dozvedela a musia byt
predloZzené dbkazy na preukazanie svojho tvrdenia, ktorych povaha to pripusta, okrem tych, ktoré neméze bez
svojej viny pripojit; na podanie, ktoré nespifia uvedené naleZitosti sid neprihliada a ani nevyzyva na opravu
podania [ust. § 196 ZoKR, ust. § 197 ods. 6 ZoKR, ust. § 52 a nasl. zakona &. 160/2015 Z.z. Civilny sporovy
poriadok v zneni neskorsich predpisov (dalej aj len ako ,CSP)].

(19) The participant to the bankruptcy proceedings (prov. § 169 BRA) has the right to raise an objection of
bias against the judge who is to hear the case and decide if given his relationship to the case, the
participants, their representatives or persons involved in the proceedings may have reasonable doubts
about his impartiality or if the same dispute has been decided by him in a court of another instance, at the
latest by the expiry of the time limit for lodge claims. Objections received subsequently, repeated
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objections for the same reason, if they have already been decided by the superior court, and objections
concerning only the circumstances consisting in the procedure of the judge in the proceedings in the
present case are not taken into account by the court. The objection of bias must state, in addition to the
general requirements of the application against whom it is directed, the reason for which the judge is to
be expelled, when the participant objecting to the exclusion became aware of it and the evidence to
substantiate his statements, the nature of which admits must be provided, except those he can't provide
without his fault; the court does not take into account the submission that does not meet the above
requirements, nor does it request the correction of the submission [prov. § 196 BRA, prov. § 197 sec. 6
BRA, prov. § 52 et seq. Act No. 160/2015 Coll. Civil Dispute Settlement as amended (hereinafter referred to
only as the "CDS")].

Il. prinlasenie pohladavok podla Nariadenia / lodge of claims according to the Regulation

(20) Kazdy zahrani¢ny veritel mézZe prihlasit svoje pohladavky do insolvenéného konania prostrednictvom
akychkolvek komunikaénych prostriedkov, ktoré su pripustné podla prava Statu, v ktorom sa zacalo konanie, za
ktoré sa podfla prava Slovenskej republiky povazuje najma dorucenie prihlaSok do sidla kancelarie Spravcu alebo
do elektronickej schranky Spravcu. Na samotné prihlasovanie pohladavok sa nevyzaduje zastupenie advokatom
alebo inym prisluSnikom pravnického povolania, ak si vS8ak veritel neur¢i zastupcu na doru€ovanie s bydliskom
alebo sidlom na uzemi Slovenskej republiky, budid sa mu doru€ovat pisomnosti len zverejnenim v Obchodnom
vestniku (ust. § 29 ods. 8 ZoKR a ust. § 1671 ods. 1 ZoKR) (¢l. 53 Nariadenia).

(20) Any foreign creditor may lodge claims in insolvency proceedings by any means of communication,
which are accepted by the law of the State of the opening of proceedings, which, according to the law of
the Slovak Repubilic, is considered to be, in particular, the delivery of applications to the registered office
of the Administrator or to the electronic mailbox of the Administrator. Representation by a lawyer or
another legal professional shall not be mandatory for the sole purpose of lodging of claims, however, if
the creditor does not appoint a representative for delivery with residence or registered office in the
territory of the Slovak Republic, the documents will be delivered to him only by publication in the
Business Journal (prov. § 29 sec. 8 BRA and prov. § 1671 sec. 1 BRA) (Article 53 of the Regulation).

(21) Kazdy zahrani¢ny veritel méze prihlasit svoju pohladavku prostrednictvom Standardného formulara prihlasky
pohladavok, ktory sa ustanovi v sulade s ¢lankom 88. Uvedeny formular ma nazov ,Prihlaska pohfadavok®, pricom
tento nazov je uvedeny vo v8etkych uradnych jazykoch institacii Unie (€l. 55 ods. 1 Nariadenia).

(21) Any foreign creditor may lodge its claim using the standard claims form to be established in
accordance with Article 88. The form shall bear the heading ‘Lodgement of claims’ in all the official
languages of the institutions of the Union (Article 55 sec. 1 of the Regulation).

(22) Standardizovany formular prihlagky pohladavok podia &l. 55 ods. 1 Nariadenia je upraveny v prilohe &. Il.
k Vykonavaciemu nariadeniu Komisie (EU) 2017/1105 z 12. juna 2017, ktorym sa ustanovuji formulare uvedené
v Nariadeni na stranke [hitps://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX%3A32017R1105] a dostupny
tiez na stranke [https:/e-justice.europa.eu/447/SK/insolvencybankruptcy].

(22) Standardized form of claim application according to Article 55 sec. 1 of the Regulation is regulated in
Annex no. Il. to Commission Implementing Regulation (EU) 2017/1105 of 12 June 2017 establishing the
forms referred to in Regulation at [https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/SK/ALL/?uri=CELEX%3A32017R1105] and also available at [https://e-
justice.europa.eu/447/SK/insolvencybankruptcy].

(23) Standardny formular prihlagky pohladavok podfa &l. 55 ods. 1 Nariadenia obsahuje a) meno/nazov, postova
adresa, pripadna emailova adresa, pripadné osobné identifikacné CdCislo a bankové udaje zahraniného
veritela; b) suma pohladavky s uvedenim istiny a pripadne uroku, ako aj datum, ku ktorému pohladavka vznikla,
a datum jej splatnosti, ak je odliSny; ¢) ak je sucastou pohladavky aj urok, urokova sadzba, €i ide o zakonny alebo
zmluvny urok, obdobie, za ktory sa Urok pozaduje, a celkova vySka vzniknutého uroku; d) ak sa pozaduje nahrada
nakladov vzniknutych pri uplatiovani pohladavky pred zacatim konania, suma tychto nakladov a suvisiace
Udaje; e) povaha pohladavky; f) skutoCnost, €i sa poZaduje postavenie prednostného veritefa ana zaklade
¢oho; g) skuto€nost, €i sa v suvislosti s pohlfadavkou tvrdi, Ze je zabezpefena vecnym pravom alebo vyhradou
vlastnickeho prava, a ak ano, na ktory majetok sa vztahuje zabezpe€ovacie pravo, ktorého sa dovolava, datum,
ku ktorému bola pohladavka zabezpe€end, a ak je zabezpeCovacie pravo zaregistrované, jeho registracné Cislo
a h) skutoénost, i sa pozaduje zapocitanie pohfadavok, a ak ano, sumy vzdjomnych pohladavok existujucich
k datumu zacatia insolvenéného konania, datum, ku ktorému vznikli, a tvrdena Cista vysledna suma po zapoditani.

Vydava Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky podia zakona €. 200/2011 Z. z. o Obchodnom vestniku
a o zmene a doplneni niektorych zakonov na svojom webovom sidle: www.justice.gov.sk

6



Obchodny vestnik 146/2025 Konkurzy a restrukturalizacie Den vydania: 31.07.2025

K Standardnému formularu prihlaSky pohladavok sa pripoja képie akychkolvek podkladovych dokumentov (€l. 55
ods. 2 Nariadenia).

(23) The standard claims form referred to in Article 55 sec. 1 of the Regulation shall include a) the name,
postal address, e-mail address, if any, personal identification number, if any, and bank details of the
foreign creditor; b) the amount of the claim, specifying the principal and, where applicable, interest and
the date on which it arose and the date on which it became due, if different; c) if interest is claimed, the
interest rate, whether the interest is of a legal or contractual nature, the period of time for which the
interest is claimed and the capitalised amount of interest; d) if costs incurred in asserting the claim prior
to the opening of proceedings are claimed, the amount and the details of those costs; e) the nature of the
claim; f) whether any preferential creditor status is claimed and the basis of such a claim; g) whether
security in rem or a reservation of title is alleged in respect of the claim and if so, what assets are covered
by the security interest being invoked, the date on which the security was granted and, where the security
has been registered, the registration number; and h) whether any set-off is claimed and, if so, the
amounts of the mutual claims existing on the date when insolvency proceedings were opened, the date
on which they arose and the amount net of set-off claimed. The standard claims form shall be
accompanied by copies of any supporting documents (Article 55 sec. 2 of the Regulation).

(24) V Standardnom formulari prihlasky pohladavok sa uvedie, Ze poskytnutie informacii tykajucich sa bankovych
udajov a osobného identifikaéného C&isla veritela uvedenych v €l. 55 ods. 2 pism. a) Nariadenia nie je povinné (Cl.
55 ods. 3 Nariadenia).

(24) The standard claims form shall indicate that the provision of information concerning the bank details
and the personal identification number of the creditor referred to in Article 55 sec. 2 let. a) of the
Regulation is not compulsory (Article 55 sec. 3 of the Regulation).

(25) Ak veritel prihlasuje svoju pohfadavku inymi prostriedkami nez na Standardnom formulari uvedenom v ¢&l. 55
ods. 1 Nariadenia, prihlaska obsahuje informacie uvedené v €l. 55 ods. 2 Nariadenia (¢l. 55 ods. 4 Nariadenia).

(25) When a creditor lodges its claim by means other than the standard form referred to in Article 55 sec.
1 of the Regulation, the claim shall contain the information referred to in Article 55 sec. 2 of the
Regulation (Article 55 sec. 4 of the Regulation).

(26) Pohladavky mozno prihlasovat v ktoromkolvek Gradnom jazyku institucii Unie. Sud, spravca alebo diznik
s pravom nakladat s majetkom mdze od veritela pozadovat, aby predloZil preklad do uUradného jazyka Statu,
v ktorom sa zacalo konanie, alebo, ak je v danom ¢lenskom State viacero dradnych jazykov, v iradnom jazyku
alebo v jednom z Uradnych jazykov miesta, v ktorom sa zacalo insolvenéné konanie, alebo vinom jazyku, ktory
dany Clensky Stat uviedol ako nim akceptovatefny. Kazdy clensky Stat uvedie, & na ucely prihlasovania
pohladavok akceptuje iny uradny jazyk institdcii Unie, neZ svoj dradny jazyk (&l. 55 ods. 5 Nariadenia). Predmetny
¢lanok Nariadenia sa aplikuje v celom rozsahu pre absenciu vyslovnej Upravy jazyka prihlasky, ktory sa akceptuje
v zmysle prava Slovenskej republiky.

(26) Claims may be lodged in any official language of the institutions of the Union. The court, the
insolvency practitioner or the debtor in possession may require the creditor to provide a translation in the
official language of the State of the opening of proceedings or, if there are several official languages in
that Member State, in the official language or one of the official languages of the place where insolvency
proceedings have been opened, or in another language which that Member State has indicated it can
accept. Each Member State shall indicate whether it accepts any official language of the institutions of the
Union other than its own for the purpose of the lodging of claims (Article 55 sec. 5 of the Regulation). This
article of the Regulation applies in its entirety for the absence of an explicit regulation of the language of
the application, which is accepted in accordance with the law of the Slovak Republic.

(27) Pohladavky sa prihlasuju v zakladnej prihlasovacej lehote 45 dni od vyhlasenia konkurzu (ust. § 1671 ods. 3
ZoKR) alebo tridsat (30) dni odo diia doru€enia informacie o zacati insolvenéného konania podla ¢l. 54
Nariadenia v pripade zahrani¢ného veritela podla toho, ktora z lehét kon&i neskér (€l. 55 ods. 6 Nariadenia).

(27) Claims are lodged within the basic application period of forty-five (45) days from the declaration of
bankruptcy (prov. § 1671 sec. 3 BRA) or thirty (30) days from the date of delivery of the notice of
insolvency proceedings pursuant to Article 54 of the Regulation in the case of a foreign creditor,
whichever is later (Article 55 sec. 6 of the Regulation).
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(28) V pripade, Zze sud, spravca alebo dlznik s pravom nakladat s majetkom ma pochybnosti v suvislosti
s pohladavkou prihlasenou podla Nariadenia, poskytne veritefovi moZnost predloZit dodatoéné dbkazy o existencii
a sume tejto pohladavky (¢l. 55 ods. 7 Nariadenia).

(28) Where the court, administrator or the debtor in possession has doubts in relation to a claim lodged in
accordance with this Article, it shall give the creditor the opportunity to provide additional evidence on
the existence and the amount of the claim (Article 55 sec 7 of the Regulation).

I1l. dopliiujuce informacie / additional information

(29) Dalsie suvisiace informacie je mozné najst najma

a) na stranke Eurépskej E-justicie, sekcia platobnej neschopnosti [https://e-
justice.europa.eu/447/SK/insolvencybankruptcy?SLOVAKIA&member=1];

b) na stranke Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky [https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-
predpisy/SK/ZZ/2005/7/).

(29) Other related information can be found in particular

a) on the European E-Justice website, insolvency section [https://e-
justice.europa.eu/447/SK/insolvencybankruptcy? SLOVAKIA&member=1];

b) on the website of the Ministry of Justice of the Slovak Republic [https:/www.slov-
lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2005/7/].

IV. zaver / conclusion

(30) Tato generalna vyzva sa vztahuje na veritelov, ktori maju trvalé bydlisko alebo registrované sidlo v inych
Clenskych Statoch Eurdpskej unie ako v Slovenskej republike. Publikacia tejto vyzvy v Obchodnom vestniku nema
za nasledok zanik povinnosti Spravcu jednotlivych veritelov, ktori maju registrované sidlo v inom &lenskom State
Eurépskej unie ako v Slovenskej republiky a ktori su spravcovi znamy, osobitne informovat v sulade s ust. ¢l. 54
Nariadenia.

(30) This general invitation applies to creditors who have a permanent residence or registered office in
Member States of the European Union other than the Slovak Republic. The publication of this invitation in
the Business Journal does not result in the termination of the obligation of the Administrator to inform
individual creditors who have their registered office in a Member State of the European Union other than
the Slovak Republic and who are known to the administrator according to the Article 54 of the Regulation.

V Banskej Bystrici, diia 28.7.2025. / In Banskéa Bystrica, on 28/07/2025.

WITT&KLEIM Renewals k.s.

spravca diznika / bankruptcy administrator of debtor
Andrej Sulaj

JUDr. Dusan Zigmund

komplementar / general partner

(bez priameho podpisu, autorizované ako zverejnenie Spravcu v Obchodnom vestniku) / (without direct
signature, authorized as publication of the Administrator in the Business Journal)
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